
Nro96 @efef)eitimbbaš Zeitschrift in zwanglosen Heften — 
J 1 ! ? / ? ^ beti tel t : »Krajnska Zh[e]beliza«, und 
«mt Sattog ben 28. fte= d i e Drucklegung / des von Ihnen 
Bruat 1830./ vorgelegten ersten Heftes, so wie 

*Paufĉ et (Jer demselben beygefiigten Dedi-
M4/R*tb/ k a d o n 

zu genehmigen geruhet . 
Es wird demnach Ihrem diefi-

*/• falligen Manuscripte das Imprima-
Acclud: l exemplar tur hiemit ertheil t , und [i]Ihnen 
mitd.rmpr.-versehen. e i n e g d e r z w e y & n h e r v o r g e l e g t e n 

exemplare desselben im Anbuge 
riickgestellt. 

Laibach am [2i]26. Feb rua r 1830. 
Kreizberg (m/p) 

Gold (m/p)20 

Conclus: nach Antrag per unl 
Vorsitzend H. GubRath [Rr zl Ve/sel 
Abwesend: H. GubRath Rr Ziegler 

Vidi Vessel (m/p)21 Dringend2 2 

Zum Exp. 5/3 830. — M eodl auf 1/2 B. mf. Ks (m/p) 
Coll. d° Th(alhammer) u. Kappler (m/p) — Exp. 6/3 
W(agner) — ZR 6/5 

Z o d p r a v o c e n z u r i r a n e g a r o k o p i s a in c e n z u r ­
n e g a d e k r e t a v r o k e K a s t e l c u — j e b i l u r a d n i 
pose l s I. Z h b e l i z o i n b i l i a k t i o n j e m 6. I I I . 1830 
z a k l j u č e n i . 

O l i t e r a r n o v e l e z a n i m i v i n a m t o č k i , o K o p i ­
t a r j e v i c e n z u r i s a m i — p a n i k j e r v t e h a k t i h 
n i t i b e s e d e ! In ža l , d a p r a v t a k o t u d i t a m n a 
D u n a j u n e . K o p i t a r j e v e » c e n z u r n e pole« d a t a m 
o Z h b e l i z i n i n a j t i več , p r a v i p o r o č i l o , n i t i 
e n e.23 Iz a k t o v b i t o r e j n e b i l o p r i č a k o v a t i k 
v p r a š a n j u n o b e n e g a p r i s p e v k a več . D a K o p i t a r ­
j e v a u r a d n a c e n z u r a 1. 1830 o Zhbe l i z i I. p a n i 
b i l a t e s n o s r č n a , p r i č a d u n a j s k i t o l e t n i n j e n 
u s p e h , in p r i č a z a p i s a n a b e s e d a : »Sie liefien 
B i i r g e r ' s L e o n o r e . . . p a s s i e r e n « . ( Č o p K o p i ­
t a r j u 12. V. 1833: ZMS V. 104). D a n a n e v o l j o , 
d a n a j e z n o z a m e r o t a k r a t n e k u l t u r n e in l i t e ­
r a r n e d o m i n a n t e v L j u b l j a n i , p r i č a t r p k i l j u b ­
l j a n s k i s m e h P r e š e r n o v iz i s t e g a l e t a 1830: 
» B a l a d e p e t ' j e m l a t v a p r a z n e s l a m e , J e , reč 
p o h u j š l i v a i n z a p e l j i v a ' , — L e n o r o b e r e n a j , 
k d o r n e v e r j a m e . « (Zhb. II. , 1831, 36). Z g o d o v i n s k i 
d o k u m e n t , v z e t iz ž i v l j e n j a t i s t i h dni ! 2 4 K o p i t a r , 

dium der h. Polizevhofstelle hat infolge hierort igen 
Einschreitens] iiber Ihr Gesuch . . . 

20 Kar i Rit ter v. Gold, konceptni prakt ikant , na­
meščen pravzaprav pr i glavarstvu v L j . (»k. k. Kreis-
amt« po takra tnem, odtod »kresija«), kamor se je za 
stalno spet vrnil še 1. 1830; bil je dodeljen guber-
niju le na pomožno poslovanje. 

21 Vizum spet z lastno roko Vesselovo. 
22 Z rdečim svinčnikom. 
23 »tozadevnega cenzurnega lista nisem mogel v 

arhivu notr. min, najt i niti enega, očividno so se 
t ako j zavrgli«. (Fr. Kidr ič : Veda L, 1911, str. 161). 

24 Unserer (grofitentheil jansenistischen) Geistlich-
keit, die doch das vorziiglichste krainische Lese-
publ ikum ausmacht, scheint jede Art von Schrift-
stellerev, die nicht auf die Bediirfnisse des L a n d -
m a n n e s (und zwar vor allem auf die g e i s t l i -
c h e n) berechnet ist, wenigstens ii b e r f 1 ii fi i g , 

k a k o r v ide t i , n i b i l u b r a l s v o j e c e n z u r e t o r e j 
p r a v p o mi s l i h i n s r c u t a k r a t n e L j u b l j a n e ; p o ­
g l e d a l n i b i l Z h b e l i z e p o o t r o č j i o m e j e n o s t i 
» m a l e g a m e s t a « , p r e s o d i l j e n i p o z a m o č v i r j e n i , 
z a d u š n i t e s n i n i »dolge vas i«! O p r a v i l j e s v o j 
pose l m i r n o u r a d n o , b r e z k u l t u r n e g a r a b e l j s t v a ; 
u s m e r i l j e s v o j o p r e s o j o s a m p o n e k o l i k o v s a j 
š i r š em r a z g l e d u d r ž a v n e p r e s t o l i c e t e r ocen i l , 
k a k o r »Schr i f t en i n a n d e r n S p r a c h e n « , 2 5 p o 
k u l t u r i i n h o r i z o n t u b o l j s v o j e g a D u n a j a k o t 
s t o lne L j u b l j a n e d r o b n i p o z d r a v iz d o m o v i n e , 
t i s t i » k r a n j s k i « r o k o p i s e k t a m — l e t a 1830. T a 
u g o t o v i t e v n a m j e m o g o č a , n a v z l i c p i č l i m doku­
m e n t o m ; in t a u g o t o v i t e v j e K o p i t a r j u d a n e s — 
v čast . A l i j e b i l v p l i v a l k a j — g la s S c h m i d -
b u r g o v z d n e 15. L? A l i m o r d a k a j — b e s e d a 
Č o p o v a z d n e 21 . L? R e c i m o , d a o b o j e ; r e c i m o , 
d a j e h o t e l v s t r e č i c e n z o r o s e b n o o b e m a , p a 
d a j e za to zavze l n j i m a p r i j a z n o s t a l i š če ; t o d a 
č a s t n i f a k t K o p i t a r j e v e p a m e t n e c e n z u r e o b 
I. Zhbe l i z i o s t a n e t u d i t a k o , n a j so b i l i v p l i v i 
a l i n a g i b i k a k r š n i k o l i ! 

D r u g o p a j e v p r a š a n j e , a l i j e K o p i t a r p o ­
g l e d a l in s p o z n a l t e r d o p u s t i l Z h b e l i z o k o t p r v i , 
s k r o m n i s icer , a d r z n o p o d j e t n i p o i z k u s , k i si l i 
i n s t r e m i iz o m e j e n o s t i » m a l e g a mes t a« t j a n a d 
z a m o č v i r j e n o s t »dolge vas i« ! N e k a k o z m i s l i j o 
Č o p o v o : »Auf j e d e n F a l l is t d i e S a c h e a ls e i n 
e r s t e r A n f a n g zu b e t r a c h t e n ; m i t d e r Ze i t k a n n 
sie b e d e u t e n d b e s s e r w e r d e n . « (Čop K o p i t a r j u 
21. I. 1830: ZMS V. 95/6). V p r a š a n j e — z a s e ! 
T o d a t r e b a m u b o s v o j e č a s n o p o s e b n e g a 
p o g l a v j a , z n e k o l i k o b o l j g l o b o k o b r a z d o v 
n j i v o t a k r a t n i h d n i ! 

V Ljubljani, 2. maja 1926. 

ZAPISKI. 
SLOVSTVO. 

F r a n j o Š u k l j e : Iz mojih spominov. I . del. 
V Ljubljani , 1926. Založilo Katoliško tisk. društvo. 
Natisnila Jugoslovanska t iskarna. Str. 217. — Ne 
mislimo še pisati podrobne ocene; to bo mogoče 
storiti ob celotnem delu in tedaj se bo moralo naj t i 
pero idejnega (ne praktičnega!) polit ika in širokega 
kul turnega zgodovinarja, ki bo prestavilo to knjigo 
iz njenih subjekt ivnih tokov v splošno vel javne 
vrednote in zgodovinsko ustal jen mater i ja l . Danes 
nas to delo zanima predvsem kot izredno živ publi­
cističen pojav, ki proži vrsto misli in pomislekov, 
tembolj , ke r imamo za to dobo (od 1. 1860—1890) že 
kolikor toliko utr jeno zgodovinsko sodbo. Šuklje se 
j e sicer poslovil od političnega življenja sine ira, 
zato seveda še ni razloga, da bi knj iga njegovih 
spominov ne bila pisana sine studio. Nasprotno, 
sodba in obramba je tako močna s t ran te knjige, 
da njena objekt ivna komponenta skora j izgine in 
da imamo pred seboj izredno temperamentno zgo­
dovinsko apologijo. Prav radi tega tudi kmalu 
naletimo na močno nasprot je med Šukljetom kot 
zgodovinskim akter jem in ku l tu rn im zgodovinarjem 

erotisehe Poesie aber hochst s ii n d h a f t.« ( Č o p Če-
lakowskemu 14. III. 1833: ZMS VI. 181). 

23 Čop Kopitarju 12. V. 1833: ZMS V. 104. 
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